
328 / RumeliDE  Journal of Language and Literature Studies 2023.32 (February) 

Aspect markers in Western Group Dialects / . 

Adres 
isi 

e-posta: editor@rumelide.com 
tel: +90 505 7958124 

Address 
RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 
e-mail: editor@rumelide.com,  
phone: +90 505 7958124 

 

021. Grubu A  

1 

APA: . (2023).  RumeliDE Dil ve 
, (32), 328-342. DOI: 10.29000/rumelide.1252761. 

 

vid aspect 

 

eylemlere eklenerek  veya 

 

olarak 

ul  

Anahtar kelimeler: 

 

Aspect markers in Western Group Dialects 

Abstract 

The aspect (view, grammatical aspect), which is a grammatical meaning translated from the Russian 

word vid into Western languages as aspect, is the temporal point of view that exists in the sentence 

with morphemes that come into action. While aspect in Turkish can be marked by adding 

morphemes, which are often called tense suffixes, to verbs, indicating the perfective or imperfective 

state, it is known that other elements (indicators) in the sentence also play an important role in the 

clarification of the aspect category. In this study, the appearance theory, which is discussed from 

different perspectives by many researchers such as Comrie, Smith and Johanson, is included by 

mentioning what the term appearance is. Our study is based on Smith's classification. According to 

this classification, appearance; it is divided into three as perfect, imperfect and neutral; In addition, 

imperfectiveness is examined under two sub-headings as habit and continuity. In Western Group 

Dialects (Afyonkarahisar Central Dialect, Antakya Di

Provincial Dialects, Bergama Kozak Dialect, Dinar and tamer Region Dialects, Ermenek Yoruk 

Dialects, Eskisehir Manav Dialects, Eskisehir Yoruk Dialects, Isparta Central District Dialects and 
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Manavgat and Manavgat Dialects) aspect markers in the verbs were identified and classified by taking 

into account the morphemes in simple, compound and complex structures. Other sentence elements 

determining the aspect category were identified and emphasized. 

Keywords: Turkey Turkish, Western Group Dialects, aspect, grammatical aspect, markers 

1. Kuramsal art alan 

1.1.  

aspect (  
. Bu 

  
dilbilgisel bir ulam olan ;  (viewpoint aspect/ grammatical aspect) terimi ile de 

  
(gra  

 
 

 

 

   

 

 

intraterminallik
mlemeye imkan veren posterterminallik 

terminallik  

 
(Johanson 1  
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 (perfective) ve  
(imperfective),  (habitual) ve  de 

ilerlemeli (progressive) ve ilerlemesiz (non-
 

 
an akt. Alan 2020: 40) 

 

The Parameter of Aspect 

2008, Khan 2018 vd
dilbilgisel (grammatical) ve (lexical) g

(perfective) (imperfective) ve  
(habitual) ve (progressive)   
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, 

 incelenecektir. 

 

 

ve 
-{DI4} ve -{mI4 -{dI4ydI4}, -{mI4 (I4)mI4

-{mI4 4} -{mI4 -{mI4  ve -{mI4  
 

2.1.1. Basit  

-{DI4} 

 . (AMA,7. 87-
88)  

Sebbe   emme ev de aparca oldu ha. (AA, aparca. 43) 

 g   g . b  tc m zaman otura   tc m y di  

otura  an . y c du . (AYA, I-A/19. 9)  

 di -70)  

 o m. on  m. (EYA, 49. 9) 

-{mI4  

. len  

di  -6. 38-40) 

giddin geldin . toz duman da  

-40) 

   

c z on d rTde dedem l  burda. (MYA, 3. 67) 

ol  esgiden  undan geliyo. bur  gel  tek 
, ama tarihini bilme

ah tepesidir, terzi urda dur  . (BKA, I.23. 39-43) 
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-{dI4ydI4} 

dim miydi  

anam . 
(MYA, 26, 153-154) 

o teklif td di   mu yo didi -A1/4. 5) 

benim  da tarihlerini bile o uduydu 
-20) 

evelden giTdiydim -1. 255) 

-{mI4 4)mI4  

si di retmen olmu l . bir  -A1/4. 4) 

ada
20. 15-16) 

evel adam le oy  oy , 
ona re demirler o urm . (MYA, 23. 101-102) 

esgil den 
 -15. 58-60) 

-{mI4 4} 

 bu porsu a u z man .  
si. ur y  hayvann  y 1. 84-86) 

ben de hani isdemedile de isdeddirmedim v mezl  dim bubama birisi 
isde beni, ben de dedim hani ben unu isdemiyon (BKA, I,1. 119-120) 

 o zaman da -
14. 62-62) 

 

-{mI4  

 . 
(EYA, 54. 64-65) 

-{mI4  

gelin    
 -6. 111-112) 

-{mI4  

, le d m n o m ba  miydi t z o   

o uyoru hara da. (MYA,22. 224) 

 yapm ol  ocu oldu i in. n den? 

 (AYA, I-A1/4. 389-390)  

alpaslangil onyaya geld nde, o arada buraya da gelmis yerl  (DEYA, II-53. 1-2) 
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 alpaslangil onyaya 
geld nde, esgiden, esgil den, evel, evelden,  o zaman, sebbe den 

 u z man, c z on d rTde) 

  

 

mesidir. , , bitmezlik gibi terimlerin de 

-{(A/I4)r}, -{(I4)yor}, -{mAKDA} ve -{DI4r} 
(progressive) ve 

 
 , bir olay veya durumun belirli bir zaman diliminde devam 

etmesiyken,  ise olay veya  
 

-{(A/I4)r}, -{mAdA}, -{mAKDA} -{I4yor(Ur)} basit; -{(A/I4)rdI4}, -{mAzdI4K}, -
{(A/I4)r(I4)mI4  -{mAz(I4 -{mAKtA(y)dI4)}, -{mI4 4)mI4 },  -{(I4)yor(ur)dI4},  

-{(I4)yor(ur)mI4 , -{(I4)yor(ur)mI4 4  -{(y)A kal-}, -{(y)I4 -}, -{(y)I4p dur-},  

-{(y)I4p gel-}, -{(y)I4p git-}, -{(y)I4p kal-}, -{mAz ol-  

 

eylem
  

2.2.1.1. Basit  

-{(A/I4)r}  

uruS 
uruS ar  ruz. 

urudur dama sereriz  ni yap  
de yap  (EYA, 13. 14-18) 

ler. (EYA, 41. 10)  

 da unudurun saniyede. (MYA, 6. 112) 

 

uruz. (BKA, I.12-14) 

-{I4yor(Ur)} 

m t  diyo. ba sannar  d y  ba den  

 hindi, den. (AYA, I-A1/4. 446-447)  

 m yolar.  

-35) 



334 /  RumeliDE  Journal of Language and Literature Studies 2023.32 (February) 

Aspect markers in Western Group Dialects / . 

Adres 
isi 

e-posta: editor@rumelide.com 
tel: +90 505 7958124 

Address 
RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 
e-mail: editor@rumelide.com,  
phone: +90 505 7958124 

 

. tabi  z lan bi bir n  beyeni . alca   . Tab
allah yoz  isdeyyoz, dileyyos evini gel yoru, biz 

z evini gidiyos yos. (AYA, I-A/1. 1-3)  

b r    ,    
-1. 45-46) 

-{I4yor(Ur)}  al- ve gel- 
eylemlerine gelen -{I4  

 dayan- ve ver-, yollu-, doldur-, 
bul-, gel-  

, k yd  y lleri, on sekiz  ya.   o yo , bi sa  a
yoru . (MYA, 15. 14-16)  

do turlar geliyor -122)  

man yo
 -30) 

 
ekm mi y  yu enn . diyu, 

ar yu, herkes 
yu hrinde et, niyez yolluyu yu dede cebe, buluyu. 

aramaynan meKge bulunu. buluyu geliyu. -5. 144-150) 

 

-{(A/I4)rdI4}  

. (EYA, 16. 15) 

 a  gelesiye o dav . (MYA, 26. 29) 

okuldan gel .  

aba  b l   l di.  

bak nesind   d l d  
yu d l di  

 yu olurdu. (AYA, I-A/16. 82-85) 

. b l   b l   yap .  

 (AYA, I-A/17. 2-4) 

 o zaman da rdil   

erdil . -14. 63-65) 

-{mAz(lAr)dI4} 

  g . birbirimiz   g . (AYA, I-A/17. 5) 

l annat
(AYA, I-A/13. 33-34) 

 to di. di. e b  di. 
(AYA, I-A/26. 40-41) 

t yen 1. 55) 
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. 
-3. 18-19) 

 -{(A/I4)r(I4)mI4  

 

ol    

d  ik adam m onnarla  . (AYA, I-A/25. 91-
93) 

ar o sun, assubay ar o sun, esgiden heP homa
. (MYA, 10. 340- 341)  

sgide at m ; ama ben ta  

-{mAz(I4)mI4  

. (AYA, I-A/25. 90) 

oTdu  (AMA, 2.23) 

(AYA, I-A/43) 

 

(E  

baya ge   esgiden .  
-7. 57-57) 

-{mAKtA(y)dI4} 

 af tmekted . bu sef lik tsek nas l olubil  
acaba. (AYA, I-A/21. 62-63)  

-{(I4)yor(ur)dI4}  

ellen, el neklen harman d , hana denekle oluyu ya, unnalan harman d  
esgiden. hinci patuSa veri veriyola. (BKA, II.7. 72-74)  

veya da amcam
. (EYA, 14. 92-94)  

X: ne FE:  
-207)  

biz evel  iyudu .    

esgiden de. s tin n  
l  tabi. o ba -45) 

esgid  biz b l  du   odu  . (AYA, I-
A/17. 2-3) 

 -{(I4)yor(ur)mI4  

   

manav ar burd  a an er, onnar ma . 
(MYA, 15. 140) 

do . (EYA, 30. 5)  

 ya esgiden  
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miz  yo  -23. 21-22) 

-{(I4)yor(ur)mI4 4  

 ata pini ,  daksiye pindi. hinci taksilen gidiyola,  ata 
pini . (BKA, I.20. 117-118) 

u zaman her adam gidip de o   

kendileri ilgi ilgi daha evellere kendileri dare , ell nde b le b
(BKA, I.18. 61-62) 

 

-{(y)I4 -} 

hind d kl r   otur -vat , bi yann  oyn - . (AYA, I-A1/4. 
282-283) 

eveli biliniP  dolu. ufa , bizim gibil  
-24. 101) 

-{(y)I4p dur-} 

 gidip gelip duruyo. (BKA, 17.90)  

pullan p- oluyo ya. pullan eyoz. 
ik keb  b birin  dikiyoz. (AYA, I-A/6. 66-67) 

 duruyos so a ip gezip duruyos, birbirimize oturub
IV-27. 96-99) 

-{(y)I4p git-} 

 b l  va timiz  p gideriz. ba  bu 
yiz. (AYA, I-A/46. 41-42) 

-{mAz ol-}   

maz oldu 

oldu 

  

len olur. (AYA, III.13. 50-54) 

bizin gibiler yapa  

hindi mez oldu. (EYA, 12. 110) 

  a maz oldu ula
 -164)  

-{(y)I4p dur-    
al- ve git- eylemlerine gelen -{(y)I4p dur-}   

onu  g v si d . (AYA,III/13. 54) 

gidip-   n oldu gitdi. (AYA, I-
A/43.13)  
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de  ( sgide  b l , bu 
sef lik,    

o zaman da, 

olan  

 

 
 

2.2.2.1. Basit 

-{(A/I4)r} 

iki senedir (EYA, 45. 5)  

   

bunu da tekerleKleri  sd ne yasd n sd ne 
esin  

ben hayvannara ba    

-{mAdA}  

medeyim. -1. 89)  

-{mAKDA} 

  mekTe    

-A/46. 52) 

ondan 
millon nira. hemen ma da. ni  , 

-8. 3-5) 

-{I4yor(Ur)} 

  yo   illem orey  orey  . (AYA, 
I-A1. 394)  

vere  durmuyu, ot yoluyu -1. 75-76) 

. hindi yo  -2. 43-44) 

keyo  yo retmenl , z mesleKde, una ba lad  lisede. biri de amu 
y netimi i  okeyo heralda matematik retmenl  yo una? (BKA, II.7. 47-50) 

 'ayni apartumanda oturok. (AA, 'ayni. 49)  

2.2.2.  

-{(A/I4)rdI4}  

. (EYA, 2. 60) 
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 .  

kesi d din s annad  -
149) 

rdi. (BKA, I.7.57) 

-{(A/I4)r(I4)mI4  

 boyna ata . (MYA, 15. 193) 

yo  evel adama gid ,  . (BKA, 7. 
60-61) 

.   

 

 -dur . (AYA, I-A/51. 123) 

mI4 4) mI4  

t . (MYA, 15. 194) 

-{(I4)yor(ur)dI4}   

olmuyodu. oluyo muydu olmuyodu. -2. 31-32)  

yodum
 

-{(I4)yor(ur)mI4  

adam le ba .  

ar oynu . (MYA, 15. 118) 

 gid  izlide . (AYA, 
I-A1/7. 93) 

 

-{(y)A kal-} 

a al
56. 67-69) 

e al  

 bu yanda al .  

  

n k n gid n dimi .  10. 36) 

-{(y)I4 -} 

eveli  bilin .  

ilan g sem d  bi dah orey  bekl p-  

I-A/28. 232) 
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to dursa ben de haP Filen isd undan.  

hinci ip  .  

.  

bizim ihdiyar
hindi 

yup- . (AYA, III/14. 107-109) 

huna ba . -24. 102) 

-{(y)I4p dur-} 

ip dur  

ip dur  

iP dur  

urun. (EYA, 23. 5)  

o da muray an u. (MYA, 5. 45)  

gendi y m z P duruyuz. (MYA, 13. 86) 

 adet getiriP dur 15. 77) 

  soruPdurudu.  

 
-durun. (AYA, I-A/39. 69) 

hind  d otur p- hind -A/56. 65) 

e P durun gine. gine P durun gine gidec -24. 103) 

-{(y)I4p gel-} 

     

P gelir. gine -25. 100) 

-{(y)I4p git-} 

zaman a  

 Pgid
 

 

getir , le le bitiriPgid  i de. (B A, IV.5. 30)  

ip gittik burda. . b . tansiyon 
-53) 

 gid  P gidiyor bur  -25. 99) 

-{(y)I4p kal-} 

. sen  ba . 4. 119)  

 

  al  

b le allah
b le ba -9) 
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 ( bi daha, boyna, b le, evel, eveli, gene 
de gine, h l hinci, hind , iki senedir, illem, le, le le, ,  

 

 

 2019: 54). 

 

G  in lerin  ve  
nda 

  
ve 

. 

 

 Birimbirimsel 

 

 

 -{DI4}  
on  
sebbe  

-{mI4  c z on d rTde, esgiden 

-{dI4ydI4} evelden 

-{mI4 4)mI4  esgil den, evel 

-{mI4 4} man 

-{mI4   

-{mI4   

-{mI4  alpaslangil onyaya geld nde  

  -{(A/I4)r}  

-{I4yor(Ur)} 
 

behrinde,  

-{(A/I4)rdI4} o zaman da 

-{mAz(lAr)dI4} , , t yen, l  

-{(A/I4)r(I4)mI4  sgide, heP 

-{mAz(I4    
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-{mAKtA(y)dI4} bu sef lik 

-{(I4)yor(ur)dI4}  

-{(I4)yor(ur)mI4  esgiden 

-{(I4)yor(ur)mI4 4  daha evellere, hinci, sona, 
u zaman,  

-{(y)I4 -} eveli, hind  

-{(y)I4p dur-}  

-{(y)I4p git-} b l  

-{mAz ol-}  

 -{(A/I4)r} iki senedir,  

-{mAdA}  

-{mAKDA}  hemen emen 

-{I4yor(Ur)} hindi, illem, vere 

-{(A/I4)rdI4}  

-{(A/I4)r(I4)mI4  boyna, evel 

-{mI4 4) mI4 } did  zaman 

-{(I4)yor(ur)dI4}  

-{(I4)yor(ur)mI4  le 

-{(y)A kal-}  

-{(y)I4 -} bi daha, eveli, hinci, hindi 

-{(y)I4p dur-} gine, hind  

-{(y)I4p gel-} gine 

-{(y)I4p git-} le le 

-{(y)I4p kal-} b le 

Tablo 1.  

Eser  

AMA 

AA 

AYA 

 

BKA 

DEYA 

EYA 
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